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This study investigates the representation of Eastern female archetypes in the poetry of Ivan Bunin 

(1870–1953), a topic that has received limited scholarly attention. The research problem is the 

lack of systematic analysis concerning the image of the Eastern woman in Bunin’s works and her 

role within the semantic and semiotic structures of his poetry. This study seeks to examine the 

representation of the archetypes of sacred Eastern women and to elucidate their role in shaping a 

poetic structure grounded in religious, natural, mythological, and geo-historical elements. The 

central research question asks: In what ways, and with what functions, is the Eastern woman 

represented as an archetype in Bunin’s poetry? To address this, key poems such as The Tomb of 

Rachel, Safia and Muhammad, The Tomb of Safia, Road Signs, On the Way Near Hebron, and 

Zaynab are analyzed. The findings demonstrate that the female figure is not depicted corporeally 

but functions as a structural element within the poem’s semiotic system. Figures such as Hagar, 

Sarah, Mary, Rachel, Safia, and Zaynab act as symbolic mediators and carriers of sacred memory, 

evoking notions of journey, exile, prophetic lineage, and eschatological transformation. The study 

concludes that the Eastern woman in Bunin’s poetry serves as a semantic focal point where 

personal experience, sacred Middle Eastern geography, and natural symbols converge, 

transforming her role from an individual or romantic subject into a universal archetype with 

spiritual, cultural, and mythological significance. 
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( 1۸۷۰-1۹۵3)الگوهای زن شرقی در اشعار ایوان بونین پژوهش حاضر به بازنمایی کهن
مسئلۀ اصلی پژوهش . پردازد که تاکنون کمتر موردتوجه پژوهشگران قرار گرفته استمی

جایگاه آن در نظام فقدان مطالعات منسجم دربارۀ تصویر زن شرقی در اشعار بونین و 

الگوهای هدف این پژوهش تحلیل چگونگی بازنمایی کهن. شناختی آثار اوستمعنایی و نشانه

ای است که بر بستر دهی به ساختار شاعرانهها در شکلزنان مقدس شرقی و تبیین نقش آن

پرسش اصلی  .تاریخی بنا شده است -ای و جغرافیایی عناصر دینی، طبیعت، اسطوره

مثابۀ پژوهش این است که زن شرقی در اشعار ایوان بونین چگونه و با چه کارکردهایی به

صفیه »، «مقبرۀ راحیل»شود؟ برای پاسخ به این پرسش، اشعاری چون الگو بازنمایی میکهن

مورد تحلیل « زینب»و « در مسیر نزدیک حبرون»، «علائم راه»، «مقبرۀ صفیه»، «و محمد

دهد که تصویر زن در این اشعار نه بازنمایی جسمانی، بلکه نتایج نشان می. اندرفتهقرار گ

زنانی همچون هاجر، ساره، مریم، . شناختی شعر استعنصری ساختاری در حوزۀ نشانه

مثابۀ حاملان حافظۀ کنند و بهعنوان رمز و واسطۀ نمادین عمل میراحیل، صفیه و زینب به

 .فاهیمی چون سفر، تبعید، نسب نبوی و تحول آخرالزمانی هستندمقدس و برانگیزانندۀ م
سان، زن شرقی در شعر بونین کانون معنا و مفاهیمی است که تجربه شخصی شاعر، بدین

های طبیعی مانند آب، بیابان و مقبره را در تصویری جغرافیای قدسی خاورمیانه و نشانه

و از سطح فردی به جایگاهی با مفاهیم دهد شناختی به هم پیوند میچندلایه و زیبایی

 .یابدشمول و والا ارتقا میجهان
ادبیات   پژو . "الگوهای زن شرقی در اشعار ایوان بونینبازنمایی کهن", پورپاول آلیکسیف و مرضیه یحیی, اله کریمی مطهری جان: استناد 
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 مقدمه -1
 روس شاعران و نویسندگان میان در روسیه بیستم سدۀ سیاح و مترجم نویسنده، شاعر، ،1بونین ایوان

 شرقی مضامین از گیریبهره دارسکان و نهاده سر بر را ایران ویژهبه زمینمشرق فرهنگ شناخت دیهیم شکبی
 سعدی از ویژهبه فارسی ادب و زمینمشرق فرهنگ از را تأثیرپذیری بیشترین که او است. خود آثار غنای برای

 از بهره با ما - اد!ب جاودان نامش - سعدی شیخ» کند:می یاد تأثیرپذیری این از صراحتبه داشته، را شیرازی
 (.۱۳۵ ،۲۰۲۰ پوریحیی) «شدیم قلمخوش آمده، ما اشعار میان در مروارید هایدانه مانند که سعدی شیخ اشعار
 طبیعی، عناصر از سرشار که گیردمی شکل نمادین فضای قالب در زمینمشرق بونین، ایوان شعری نظام در
 روسی فرهنگ در که است الگویی به وابسته زیادی حد تا نظام این است. نگاریقوم و معماری شناختی،انسان
  (.۲۰۲۰ 2الیکسِیف) روسی شناسیشرق یعنی است، گرفته شکل زمینمشرق با تعامل برای

 بر که گیردمی صورت هنری شناسیزیبایی و دینی تأملات ،زیارت تجربۀ تلاقیِ در نظام این گیریشکل
 دارد. تکیه کریم قرآن و مقدس کتاب )مکانی( توپوگرافی و فارسی - عربی شعر مقدس، متون از ایمجموعه

 یا ایمنظره جزئیات از فراتر جایگاهی و شودمی ظاهر اندیشه و معنا مقام در نظام، این مرکز در شرقی زن
 (۱۹۰۷-۱۸۸۷) «رمانتیک رئالیسم» دورۀ اشعار در ازاینپیش تا که دارد ایشاعرانه الگوی یا لاغیب هایآرایه
 «شاعر شخصی زندگی در تغییرات» با مستقیم طوربه عموماً زنان تصویر آن در که ایدوره بود. گرفته شکل
 ساختار تصویری چنین (.۲۰۲۰ 4سیماشکو و 3نیُوایدیل) شدمی ثبت حسی - بصری دریچۀ از و داشت پیوند

 .گیردبرمی در بینامتنی تعامل و شناختینشانه ساختار سطح در را بونین آثار در شرقی مضامین شاعرانۀ
 ایرانی - شرقی فرهنگ دربارۀ را منثور و وممنظ آثار بیشترین روسی نویسندگان و شاعران میان از بونین

 نزدیک از تا ساخت فراهم او برای را فرصت این زمینمشرق به او مکرر سفرهای و شرقی آثار مطالعات دارد.
 )ترکی، شرقی هایزبان به عباراتی و هاواژه با او اشعار باشد. شرق کهن تمدن و ادیان ورسوم،آداب گرنظاره
 از او است، آمیخته درهم سعدی بوستان و گلستان کریم، قرآن مقدس، کتاب از ی(هند فارسی، عربی،
 علائم» ،«صفیه مقبرۀ» ،«محمد و صفیه» ،«راحیل مقبرۀ» اشعار در روایات و مقدس هایکتاب الگوهایکهن
 همقال بحث موضوع که است آورده میان به سخن «زینب» و «نوشتهسنگ» ،«حبرون نزدیک مسیر در» ،«راه

 ،۲۰۲۰ پوریحیی) «دارم دوست را شرقی دین و زمینمشرق کلاً من» است: کرده اظهار صراحتبه بونین است.
۱۹.)   

 مقدس اماکن به شاعر مکرر سفرهای شرقی هایموتیف با آثار خلق و الگوهاکهن به توجه این دلایل از
 مقدس سرزمین زیارت با خاورمیانه از واقعی شناخت گسترش» (۳۰ ،۱۳ ،۲۰۲۰) 5کاتلنیکوف نظر از است.
 جابه سفر خاطرات و هایادداشت در آثاری و گذشتمی خاورمیانه مختلف هایسرزمین از طبیعتاً که شد آغاز

 تعدادی در و آمدند فائق دینی -قومی و فرهنگی -قومی دنیای دو فاصله بر خود خلاقیت با شاعران گذاشت...
 موضوع این خاورمیانه، مردم زندگی هایواقعیت و هاانگیزه از استفاده با چه و سازیسبک قالب در چه آثار، از
 «.دادند توسعه ادبی گوناگون انواع در را

 ایمحاوره زبان در هازبانروس وقتی فایزیوا نظر از د؟پذیرنمی چگونه را بیگانه تصویر یا واژه هازبانروس
 دارد. وجود پیوستههمبه و منظم معنایی شبکۀ آن ورای در کنند،می استفاده «بیگانه» واژه/تصویر از غیررسمی و

                                                 
1. Bunin 

2. Alekseev 

3. Леденёва,  

4. Симашко 

5. Котельников  
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 ‘انهبیگ’ تصویر معناییِ فضای» کنند:می پردازیمفهوم و درک چطور را «بیگانه» هاآن که دهدمی نشان شبکه این
 و شده تشکیل پیوستههمبه و مراتبیسلسله عناصری از که است گرفتهشکل و هماهنگ میکروسیستمِ یک

 «است جهان از زبانانروس )سوباستاندارد( زیرمعیاری زبانیِ تصویر در تصویر این دریافت دهندۀبازتاب
  (.۶۵ ،۲۰۲۵ ۱فایزیوا)

 الگوکهن مثابۀبه کارکردهایی چه با و چگونه بونین اشعار در شرقی زن که است این پژوهش اصلی پرسش
 ،«صفیه مقبرۀ» ،«محمد و صفیه» ،«راحیل مقبرۀ» چون اشعاری پرسش، این به پاسخ برای شود؟می بازنمایی

 اند.گرفته قرار تحلیل مورد «زینب» و «نوشتهسنگ» ،«حبرون نزدیک مسیر در» ،«راه علائم»
 پژوهش پیشینه -2
 در توجهیقابل حد تا بونین ایوان شرقی شاعرانگی امروز، به تا (۱۹۸۲ 2کولونی) پژوهشی آثار نخستین از

 هایتحلیل بر عمدتاً هاپژوهش تمرکز است. گرفته قرار توجه مورد شرق و غرب روسیه، در ادبی نقد محافل
 دنبال را شرق فرهنگی جغرافیای و عرفان تقدس، بازنمایی اصلی خطوط و است بینامتنی و محورمضمون

 3کووالِوا) است شده معطوف بونین شعر در مقدس کتاب مفاهیم و قرآنی هایبازتاب به زیادی توجه کند.می
 عناصر عنوانبه که ایرانی و صوفیانه عرفانی، نمادهای به همچنین (،۲۰۰۸ 5دوروخینا ؛۲۰۱۱ 4افندیِوا ؛۲۰۱۷

 ب؛۲۰۲۰ تایِرووا ؛الف۲۰۲۰ 6تایرِووا) گیرندمی قرار بررسی مورد شرقی متون فلسفی ابعاد و انپنه بینامتنی
 کاتلنیکوف گفتۀ این شاید (.۲۰۲۴ همکاران و پوریحیی ؛۲۰۲۱ مطهرمیکری و پوریحیی ؛۲۰۰۹ پوریحیی

 سفرنامه» باشد: صادق شوند،می محسوب وی سفری هاییادداشت که بونین آثار از برخی دربارۀ (۵۱ ،۲۰۲۵)
 پژوهشگران همچنین «.شودمی بررسی «دیگری» با مواجهه از بازتابی منزلۀبه ادبی گوناگون هایقالب در

 هند، آن در که نظامی کنند.می بازسازی فرهنگی هایگذاریارزش از نظامی عنوانبه را «هندی رمز» معاصر
 شخصی عناصر که شودمی مبدل بهشتی فضایی از تصویری به نکرده، سفر آن به هرگز نویسنده که کشوری

 (.۲۰۲۴ 8میشرا و 7کارپنکو) دهدمی پیوند هم به را دینی و طبیعی مقدس، و
 فلسفۀ چارچوب در زنانه تصاویر بررسی به که شودمی دیده پژوهشی آثار از شماری در مشابه رویکردی

 دینی اندیشه با تائوئیسم( )بودیسم، شرقی هایآموزه که جایی پردازند؛می بیستم( سدۀ) اینقره عصر در عشق
 )الهۀ ایزیس تجلی و دانا همسر ابلیس، - زن فرشته، - زن همچون الگوهاییکهن یابند.می تلاقی روسی

 شوندمی تفسیر بونین بینیجهان در دوگانه ساختار درک برای کلیدهایی عنوانبه متون این در مصری(
 (.۱۹۷۰ 9وودوارد)

1گومیلیوف آثار با ایفزاینده طوربه بونین آثار تطبیقی، شناسیشرق بستر در 1بالمونت ،1  نویسندگان و 1
1موفآنیسی) شودمی مقایسه سده دو میان گذر دوران 1استاراستینا ؛۲۰۲۲ 2  هایتفاوت بر تأکید با (،۲۰۲۲ 3

                                                 
1. Файзиева 

2. Connolly 

3. Ковалёва 

4. Эфендиева 

5. Дорохина 

6. Таирова 

7. Карпенко,  

8. Мишра 

9. Woodward 

1 1. Гумилёв 

1 1. Бальмонт 

1 2. Анисимов 

1 3. Старостина 
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 فضایی ساختارهای هاپژوهش برخی فرهنگی. مدل عنوانبه زمینمشرق از برداشت و شاعرانه هایاستراتژی
 و (۲۰۲۳ 1پوتخینا) اندکرده تحلیل را بونین شرقی شعر در جهان جغرافیایی( )اسامی توپونیمی تصویر و

 کنندمی بازسازی اندشده تنیده زیارتی نگاه چارچوب در که را او ایخاورمیانه سفرهای مسیرهای طورهمین
  (.۲۰۲۰ 2اریفُ)پانام

 پژوهشی مستقل موضوع یک عنوانبه تاکنون شرقی زن تصویر انتقادی، آثار انتشار شمار افزایش باوجود
 مسیر و نبوت زیارت، مانند مردانه، هایروایت حوزۀ در اغلب شرقی شعر در زنانه تصاویر است. نشده مطرح

 اند.نکرده دریافت شرق سراییاسطوره مدل ساختاری مراکز مثابۀبه جامعی تحلیل و اندشده تفسیر نمادین
 ،3)ایشتار سراییاسطوره زینب(، صفیه، راحیل، ساره، )هاجر، دینی زنانگی الگوهای میان تمایز فقدان ویژهبه

 کاملاً غیره( و «کنیز» ،«بازار از نوبیایی زن» ،«عزیز همسر)» نگارانهقوم-اروتیک الگوهای و (5مایا ،4باگینیا/الهه
 نسبت و متن در شرقی زن پیکرۀ شنیداری و بصری شاعرانگی متقاطع برخورد مسئلۀ همچنین است. مشهود

 ناشناخته همچنان غیره( و زیارتی مینیاتورهای ها،نوشتهسنگ ها،)قصیده ژانری ساختارهای با تصاویر این
  .است مانده
 بررسی و بحث -3

 از تمرکز جاییجابه آورد:می فراهم را هاپژوهش دامنۀ گسترش امکان مقاله این در شده ارائه رویکرد
 واگشایی سمت به فضایی شکلبه شرق بازنمایی از و شاعرانه، کاربردشناسی سویبه واژگانی و اسمی تحلیل

 کمک بونین دربارۀ شناسیشرق نگفتما غنای به تنهانه اندازچشم این متنی. نیروی مثابۀبه زنانه پیکر ساختار
 مشخص تردقیق نیز بیستم سدۀ اوایل روسی مدرنیستی شعر ساختار در را زنانه تصویر جایگاه بلکه کند،می
 را خود نگاه فرهنگی، مناظر و مذهبی نمادهای بر تمرکز جایبه که کندمی پیشنهاد پژوهش این .سازدمی
 رمز حامل حافظه، نمایندۀ شعر، در که تصویری کنیم؛ معطوف نز تصویر محورمتن هویت و ذهنیت سویبه
 فارسی - عربی شعر از گوناگون، شعری هایسنت که است فرهنگی گاهگره و عرفانی -جسمانی هاینشانه و

 موتیف با اشعار در زنانه تصاویر از ما تحلیل .دهدمی پیوند هم به را اروپایی مدرنیسم تا صوفیانه( جمله )از
 زن آن در که است شعر شناختینشانه حوزۀ در ساختاری عنصر عنوانبه زن پیکرۀ درک پایۀ بر بونین شرقی
 زنانگی الگوهایکهن با تصاویر این کند.می ایفا را عبور مکان و مقدس حافظۀ حامل نمادین، واسطۀ نقش

 عنوانبه نه اینجا در صفیه و یممر راحیل، ساره، هاجر، اند:مرتبط ابراهیمی و شرقی هایسنت در شدهتثبیت
 تحول و نبوی نسب تبعید، سفر، هایانگیزه که کنندمی عمل رمزهایی عنوانبه بلکه داستانی، هایشخصیت

 .سازندمی فعال را آخرالزمانی
 گرما آب، و بیابان کنند،می سازماندهی را معنایی هایتقابل از ایمجموعه تصاویر این شعری، ساختار در

 جداگانه صورتبه هاتقابل این از یک هر نامی.بی و حافظه توقف، و حرکت ای،افسانه و جسمانی کی،خن و
 هایقصیده قرآنی، هاییادآوری نوشته،سنگ )زیارت، روایتی ریزژانرهای با ارتباط در بلکه ندارد، وجود

 شناسیشرق حوزه در تصاویر این زمینۀ کند.می پیدا ترکیبی اهمیت زن پیکرۀ هاآن در که آیدمی پدید عاشقانه(
 را هابازنمایی از متحد میدان یک عرفان و نگاریقوم تقدس، که جایی دارد، قرار بیستم سدۀ اوایل روسی

                                                 
1. Потехина 

2. Ponomarev 

3. Истара  

4. Богиня 

5. Майя 
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 اوایل شاعران و نقاشان شرقی هایمجموعه تا روس سیاحان و زائران ایسفرنامه ادبیات از دهند،می تشکیل
 .بیستم سدۀ

 بود کرده سفر شرق به بارها بونین که است دورانی همان به مرتبط اند،گرفته قرار تحلیل مورد که اشعاری
 ادبیات که بشری فرهنگ از مهمی بخش عنوانبه را آن شناسانۀزیبایی و فلسفی معنوی، میراث مؤثری طوربه و

 فرانسوی چاپ بر ای)مقدمه «بوسار به ایمهنا» در بونین است. داده قرار تأمل مورد دارد، نیاز آن به روسیه
 در گذشت. روستا در امزندگی اعظم قسمت» نویسد:می (،۱۹۲۱ ،«فرانسیسکوییسان آقای» داستان مجموعه

 و تونس الجزایر، مصر، فلسطین، یونان، بالکان، ترکیه، ایتالیا، کردم: سفر بارها آن از خارج به نیز و روسیه
 زنیقلم را خود روح آن در و بشناسم را دنیا چهرۀ کردم تلاش’ گفته سعدی که طورهمان استوایی. نواحی

 .(۱۲ ،۲۰۲۰ پوریحیی) «بود... کرده مشغول خیلی را ذهنم جهان تاریخی و مذهبی روانی، مسائل .‘کنم
 تحلیل دارند، حضور هاآن در ضمنی یا کارآش طوربه شرقی زنانۀ تصاویر که متونی تمام مقاله این در البته

 .کنندمی کمک تصاویر این مندنظام بندیطبقه دهیشکل به که ایمکرده انتخاب را هانمونه بارزترین ما اند،نشده
 حاصل )استانبول( قسطنطنیه به کوتاه سفری طی ۱۹۰۳ سال بهار در بونین ایوان شرقی توجهقابل تأثیرات اولین
 به «خرد سکه چند با» راهنما همراه بونین مشهور، بازار از بازدید از پس بونینا،-مورومتسوا و.ن. هگفت به شد.

 تأثیری» تجربه این که یافت راه بود، شده آراسته قرآن هایسوره با که درویشان «ضلعیهشت بلند تالار»
 «شد قیافهخوش ترک یک شبیه» و کرد تهیه استانبولی( به )فاس، ایفینه جاهمان در او .گذاشت او بر «ماندگار

 که بود ۱۹۰۷ سال ژوئن تا آوریل از خاورمیانه به بزرگی سفر عطف، نقطۀ اما (.۵۰۵ ،۲۰۱۱ ۱ماروزف)
 سعیدپورت و اسکندریه بیروت، بعلبک، کفرناحوم، طبریه، ناصره، للحم،ابیت المقدس،بیت یافا، چون شهرهایی

 این که رفت آفریقا شمال به ۱۹۱۰ بهار در و کرد سفر قسطنطنیه به دیگر بار ۱۹۰۹ بهار در گرفت.دربرمی را
 ۱۹۱۱ آوریل تا ژانویه از سفر اششرقی هایتجربه اوج گذاشت. تأثیر آفریقا شرقی شمال شعری سبک بر سفر
 در کرد. دیدن شرقی هایمکان دیگر و اسماعیلیه سعید،پورت حلوان، تبس، اسوان، لوکسور، از که زمانی بود،

 داشت بولیآینه و گیرسون ترابزون، جمله از سیاه دریای ساحل در عثمانی بنادر از دیداری نیز ۱۹۱۳ تابستان
 .رساند پایان به را اششرقی سفرهای چرخۀ ترتیب بدین و

 و مقدس فضایی عنوانبه شرق شعری الگوی گیریشکل ساسا و پایه که بودند سفرها همین دقیقاً
 بعدی، متون ای.اسطوره عناصر دیگر و مقدس کتاب قرآنی، رمزهای از سرشار فضایی شدند؛ بینافرهنگی

 مذهبی جغرافیای منشور از که بونین شرقی هایبرداشت .دهندمی گسترش را گرفتهشکل هاینیت و هاگرایش
 اند:شده ثبت جغرافیایی-تغزلی نقشۀ یک صورتبه او متون در اند،کرده عبور سممدرنی ادراکی حساسیت و

 معنا از ساختارهایی به بلکه نیستند، مکان تنها المقدسبیت و صحرا شیت،نَبی اَریم، غزه، )هِلسِپُنت(، داردانل
  .گیردمی جای فرهنگی اسطورۀ یک درون زن تصویر هاآن در که شوندمی تبدیل

 ساوریمنیّ» مجله (،۱۹۰۵–۱۹۰۷) پیتربورگسن «زنانیه/دانش» نشریه صفحات در اشعار این انتشار ننخستی
 مانند نویسنده، حیات زمان هایچاپ و شخصی هایمجموعه در همچنین و (،۱۹۱۴) «معاصر میر/دنیای
 اشعار آثار، نای در گرفت. صورت شد منتشر پیتربورگسن در ۱۹۰۶ سال در که سوم جلد ،«اسلام» مجموعه

 ایخواننده اند؛گرفته هدف را زیارت کانون که یابندمی گسترش محورموضوع منسجمِ فرامتنی عنوانبه شرقی
 ای،نامهزیست جزئیات ترتیب، بدین .باشد سمبولیستی هاینشانه و قرآن مقدس، کتاب اشارات درک به قادر که

 آورند؛می پدید چندلایه ساختاری نوشت(،)زدوده پالمپسستی یِمتنمیان بودن لایهلایه و فرهنگی، -دینی غنای
                                                 
1. Морозов 
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 ادیان، تلاقی نقطۀ مثابهبه بلکه ژانری، قراردادیِ عنصر یک عنوانبه صرفاً نه زن تصویر آن، در که ساختاری
 شرقی مضامین منتقدان همه است، درست که است این موضوع .آیددرمی نمایش به شعری دنیای و هافرهنگ

 م. توسط ۱۹۰۷ سال گوناگون هاینسخه در منفی نقدهای روازاین نکردند، درک درستیبه را بونین ثارآ در
 ماروزف) دارد وجود بونین شرقی مضامین دربارۀ دیگران و گورنفلد ا. واسیلوفسکی، ل. بریوسف، و. ولوشین،

۲۰۱۱، ۶۳۱، ۶۳۵، ۶۴۱، ۶۴۳.)  
 عنوانبه است. خود اوج در قدسی تنش که شوندمی پدیدار فضا از نقاطی در دقیقاً شعر در زنانه تصاویر

 عنوانبه «داد قرار راه علائم هاآن برای و» مضمون با قرآن از ایآیه که (۱۹۰۶) «راه علائم» شعر در نمونه،
 حال در بیابان در که اعیلاسم مادر هاجر، تصویر محور حول سفر صحنۀ آمده، آن )سرآغاز/تضمین( اپیگراف
 یابد:می سازمان است، دویدن

 راه علائم
 داد قرار راه علائم هاآن برای و

 قرآن
 مغرب در آتشی چون را کلب مقدس ستارگان افروخت

 را شب زائران راه کند روشن تا
 درخشانی آسمان در که تو بر درود

 الماسی - آبی شبنم ای
 را آریم تا غزه شنی راه ساخت نمایان هایینشانه با هاگذشته چون خدا

 زائران، تسبیح هایدانه ها،سنگ ای شما، بر درود
  هاجر راهنمای

 بیابان! در
 است پوشانده را هاجاده استخوان با خدا

 تیه هایتنگه میان کفتارها پای رد چون
 شما بر درود

  خدا راه شهیدان
 .۱(۶۸-۶۹ ،۲۰۲۰ پوریحیی) ۱۹۰۳-۱۹۰۶ ما! راه هموارکنندگان ای
 نماد به مسیر، آغاز نقطۀ به زن آمیزد:می هم در تبارشناسی با دینی جغرافیای بیابان، شاعرانۀ تصویر در

 هاسنگ گویی بیابان، انتهایبی خلأ در .گرددمی تبدیل مقدس مسیر ساختار به او رنج و شودمی بدل حرکت
 ایاسطوره و مذهبی متون در که گرفته شکل بیابان بستر در شعر رازآلود. ایشیوه به بلکه انسان، مثل نه اند،زنده
 است. زندگی( و )مرگ نیستی و هستی میان مرز و معنوی گذرگاه و حرکت و آزمون تنهایی، و رنج نشانۀ
 دنیای وارد را خواننده بلافاصله شعر عنوان آید.می بیرون سربلند سنگ کمک به لهیا آزمایش این از هاجر

 قرآن از ایآیه ذکر هستند. بیابان مسافران و زائران هدایت علائم هاستاره دینی، سنت در کند.می معناشناسی
 در هاست.نشانه و معنا آغازین نقطۀ قرآن نیست. دلیلبی مضمون این با تضمین عنوانبه (۱۶ آیۀ )نحل: کریم
 آسمانی های)نشانه هاستاره مانند هایینشانه از بونین است. آشکار ابراهیمی ادیان هایسنت میان پیوند شعر

 قربانی و پیشینیان ایثار )نشانۀ هااستخوان و گر(هدایت و فیزیکی - زمینی های)نشانه هاسنگ گر(،هدایت و

                                                 
 صفحه شماره فقط مقاله متن در که است «زمینمشرق و بونین ایوان» کتاب از اشعار سایر ترجمه است، مقاله نویسندگان ترجمه که  «حبرون...» شعر بجز .1

 شود.می ذکر کتاب



 

 

 

   و یحیی پور آلیکسیف کریمی مطهر، |نیبون وانیدر اشعار ا یزن شرق یالگوهاکهن ییبازنما 

 

 

372 

 پیوند بیانگر هاسنگ معنوی. هم و هستند فیزیکی معنای دارای هم سه هر که گرفته بهره ایمان(، مسیر
 و فداکار مادر نماد هاجر است. حیات( )نماد زمزم پیدایش و بیابان در هاجر داستان بازگوکنندۀ و ایاسطوره

 او هدایت و زائر نجات برای که است هدایت منبع عنوانبه خدا یعنی اصلی نشانۀ شعر در است. منجی نماد
 است. آورده فراهم را ها(استخوان انسانی: ها،سنگ زمینی: ها،ستاره )آسمانی: نشانه سه بیابان بستر در

 نزدیک دقتی با که سفید تُوربۀ کند.می ترسیم را وارونه و مخالف گیریجهت (۱۹۰۵) «صفیه مقبرۀ» شعر
 «(…بوسممی را سفید تُوربۀ / فروتنی با جوان! دختر ای تو، بر سلام)» شده توصیف تدفینی اینوشتهسنگ به
 .دارد اشاره شرقی تدفین فرهنگ معماری و قرآنی هایکتیبه واژگان به (،۱۵۶)

 صفیه مقبرۀ
 جاریست. هادرّه و هاشیب از کوهستان چشمۀ

 است. سرازیر دوان خفته،نیم
 سفید دانتابوت روی بر جوهر مانند
 است. مرده لاجوردی آسمان در سرو
 اندلطیف دخترکان مانند موزاهامی

 اندجریان در زیرش به هایششاخه ونگارنقش
 پراکنندمی رایحه سرخ هایگل شوند،می شکوفا و

 است. داده سر زاری بلبل که آنجا بوته، روی
 توفانی و خشن ساحل - ترپایین

 پیداست: سختیبه افق
 پایانبی و سبک دشت آنجا

 است. داردانل آنجا - نیلی ژرف
 باملایمت جوان! زن اُ باد، برایت صلح
 سپید تربت بر زنممی بوسه
 ابدیت و جاودان یادِ قرن پنج
 استوارست. زمینمشرق در

 است. کرده خویش اسیر را دنیا اشزندگی با که است کسی خوشبخت
  خاکش که کسیست ترخوشبخت صدهامرتبه اما

 زندگیست در جاودان ایمان بخششادی
  (۷۸-۷۹) ۱۹۰۳-۱۹۰۶  اعصار! در هاییافسانه با تشکوفاس و

 شده بدل زیارت هدف به که او غیاب طریق از شود،می نمایان غیرمستقیم طوربه متن این در زن چهرۀ
 سالک یک هیئت در شاعر .دهدمی شکل را تغزلی گفتار ساختار که است صفیه، ناپیدا، یهودیِ دختر این است:
 تبدیل انگیزتأمل فعلی به که حرکتی کند،می ثبت را حافظه درونیِ حرکت سخنش که کسی شود،می ظاهر
 :است شده
 ابدیت و جاودان یادِ قرن پنج»

 (.۷۹) «استوارست زمینمشرق در
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 اندازچشم در را متن رز، هایگل و سروها ها،دره )هِلِسپُنت(، داردانل به اشاره جمله از جغرافیایی، جزئیات
 نیز (۱۹۰۷) «راحیل مقبرۀ» شعر در محورتوپوس گنجاندن اصلِ همین دهند.می جای شرقی مدیترانۀ فرهنگی

 :گرددمی تبدیل قدسی سکوت از الگویی به نامبی ایمقبره که جایی شود،می دیده
 راحیل مقبرۀ

 کرد تدفین یعقوب و کرد فوت راحیل و»
 نیست مقبره روی و «ه...را در را او
 ای.نشانه نه ای،کتیبه نه نامی، نه

 درخشد،می آن در اندکی نور شباهنگام
 شده سفید گچ با تابوت برجستگی و
 شده. پوشیده سحرآمیزی سفیدی از و

 شوممی نزدیک هراس با تاریکی در من
  خاکوگچ هیجان با زنممی بوسه و

 را... سنگ روی بر سفیدِ و برجسته
    (۱۱۶-۱۱۵) (۱۹۰۷) راحیل! زمینی! واژۀ ترینشیرین

 دارد، حضور ایبازمانده همچون او است؛ فراموشی بر غلبه از نمادی بلکه گر،کنش نه اینجا در زن پیکر
 شوند،نمی بازنمایی او شعر در مستقیم طوربه بونین شرقی سفرهای سان،بدین .نور همچون و سنگ همچون

 آیینی و فضایی پیکری، رمزگان اساس بر که ایتجربه اند؛شده بازاندیشی دینی فرهنگی، ایبهتجر مثابۀبه بلکه
 شخصی مسیر آن در که معنا کانونی نقطۀ عنوانبه دارد، بنیادین نقشی تجربه، این در زن پیکر .است یافتهسازمان
 رسند؛می هم به شاعرانه یریتصو در مقبره و بیابان آب، نمادهای و خاورمیانه، قدسی جغرافیای شاعر،

 صحبت واقعی و مقدس مکانی از راوی عنوانبه شاعر .شناختیزیبایی و دینی چندلایگی از آکنده تصویری
 گذشتگان( به احترام و زیارت تاریخی، حافظۀ نشانۀ )تربت: مقبره در که کسی به شاعر درود و سلام کند.می

 ج. ،۱۹۸۷) بونین است. آینده( و حال )گذشته، مردگان و زندگان نمیا ناگسستنی ارتباط از نشان گرفته آرام
 گروه چند به توانمی شعر در را هانشانه «.ندارم باور را مرگ من آخر» نیست: معتقد مرگ به کلاً (۶۲۶ ،۳

 و ابراهیمی ادیان میان پیوند محل که مقدس مکان پرندگان(؛ ها،گل درختان، )چشمه، طبیعت کرد. تقسیم
 هستند. تاریخی - جغرافیایی فضای

 .پردازیممی بونین شعر در شرقی زن تصویر گوناگون هایجنبه بررسی به اکنون
 زنانه تصویر گونِمرثیه کارکرد یاد: مظهر - زن

 ایوان شعر در شرقی زنانگی الگوهای ترینپُرتراکم شناختینشانه نظر از حالدرعین و پایدارترین از یکی
 است جسمانی نه اینجا در زنانه شخصیت .گیردمی شکل نگار(یادمان ای،)کتیبه نوشتهسنگ رمز پایۀ بر بونین

 ادراک الگو، این در .است گرفته جای مقدس شرق آیینیِ اندازچشم در است؛ یادمانی بلکه گویی،وگفت نه و
 صورتبه زنانه شخصیت دهد:می پیوند حافظه پایداری و سنگ جاودانگی با را زن حضور زنانگی، از شاعرانه

 جهان ساختار آن طریق از و شده متمرکز آن در مقدس ایحافظه که کندمی جلوه معنایی و فضایی گاهیگره
 .یابدمی سامان شاعرانه
 یامقبره با مخاطب کند؛نمی بازنمایی مستقیم صورتبه را شرقی زن تصویر (۱۹۰۵) «صفیه مقبرۀ» شعر

 دوردست. افقی و بلبل، صدای میموزا، هایگل سرو، با است، گرفته جای آیینی منظری دل در که روستروبه
 تدفینی معماری از نمادی سپید(، )تربت سفید تُوربۀ را آن جای و است غایب فیزیکی امر عنوانبه زن پیکر
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 زمینمشرق در ابدیت/ و جاودان یادِ قرن پنج سپید/ تربت بر زنممی بوسه» :بیت .است گرفته اسلامی،
 صفیۀ به که سنگ بر شاعر بوسۀ کند:می وارد شاعرانه کنش مثابهبه را آیین صراحتبه (۷۹) «استوارست

 زن نام شعر، متن در .کندمی تبدیل قدسی تجربۀ از ایواسطه به را مقبره شود،می تقدیم نامبی و کلامبی
 رفته فراتر فردی زندگی مرزهای از که است زمانی به وابستگی از ایشانهن او سکوت شود؛می «یاد» معنایهم

 .است زنده همچنان و گذشته آن از قرن پنج که ایحافظه رمز است، رمز که شخصیت نه صفیه است.
 با شاعر آن، در است. مقدس حافظۀ بازتولید برای فضایی بلکه مرگ، برای مکانی نه صفیه مزار ترتیب،اینبه

 قدسی و شعر میان غیاب، و حضور میان تاریخ، و فرد میان پیوندی تُوربه( بر )بوسه آیینی کنش یک مانجا
  .سازدمی برقرار

 عتیق عهد روایت به بونین اینجا در شود.می مشاهده نیز (۱۹۰۷) «راحیل مقبرۀ» شعر در مشابه رویکردی
 «…سپرد خاک به راه در را او یعقوب و کرد، فوت راحیل و» :گرددبازمی راه در یعقوب همسر مرگ دربارۀ

(۱۱۵) 
 نیست/ مقبره بر و …» است، نمانده باقی شخصی هویت از اینشانه هیچ صفیه، همانند راحیل، مقبرۀ در

  (۱۱۵) «اینشانه نه ای،نوشته نه نامی، نه
 یک نام راحیل همچنین مسافر. پاک، الهی، فرشته ترینبیانخوش و زیباروترین یعنی راحیل لغوی معنای

 و پاک گناه،بی معنای به رجل عبری لغت شدۀ عربی راحیل که این علاوهبه است، نیز خداوند مقرب فرشته
   (۱۹۹۸ دهخدا) است آمده نیز پلیدی هرگونه از برگرداننده روی

 بونین کرد. زیارت را او دفن محل و راحیل مزار کردمی دیدن المقدسبیت و فلسطین از بونین که زمانی
 هایچراغ دوردست در تاریکی در الخلیل از مسیر در» نوشت: ۱۹۰۷ آوریل ۲۳ روزانه یادداشت در

 بزرگ... لوستر با لامپی و است فانوسی آن داخل است. مسیر کنار راحیل زیارتگاه زنند.می سوسو المقدس،بیت
 گشود. راحیل ستایش به زبان بونین شعر این در (۱۱۴-۱۱۵ ،۲۰۲۰ پوریحیی) «سفید... گچیِ بزرگ قبر با

 پیدایش، کتاب ۳۵ باب ۱۹ آیۀ از قولینقل دارد، قرار گیومه داخل که دوم مصرع از بخشی و اول مصرع
 است. تورات

 تردید، با شاعرانه سوژۀ است. یافته تقدس یاد با که خلئی به شود،می تبدیل تهی اینشانه به مقبره نیز اینجا
 قدسی امر برابر در مذهبی بیم نوعی بیانگر که حالتی شود،می نزدیک آن به درونی لرزشی با و روشن،سایه در

 مجسم زنده، عنوانبه هرگز او :ماندمی باقی غیاب وضعیت در همچنان نیز متن این در راحیل یعنی زن؛ .است
 همسر نه راحیل کند.می قدسی را فضا ساختار که اوست غیاب همین حال،بااین .شودنمی هبرد نام حاضر یا

 اینشانه چونان او شده. تعریف عتیق عهد سفر روایی ساختار در که است مقدس توپوسی بلکه مادر، نه است،
 تبدیل دسیق حضور از فضایی به را مرگ و خلأ سکوت، فضای معنا، نقشۀ بر اینقطه همچون مسیر، در
 سازد؛می بدل مقدس مکان و یاد والای نماد به را او زن، فردی هویت حذف با بونین ترتیب، بدین .کندمی

 .آمیزندمی درهم شعر با مقدس ترس و آیین، تاریخ، که جایی
 دیگر از (۲۰۵-۲۰۶ ،۱ ج. ،۱۹۸۷) بونین (۱۹۰۷) «حبرون نزدیک مسیر در» عنوان با دیگری شعر در
 خاندان دفن محل اردن، رود باختری کرانۀ در واقع الخلیل، یا حبرون است. کرده یاد راحیل و الگوهاکهن

 فضای مقابل در است تاریک و دلگیر که زمینی تاریک فضای و انگیزغم شعر اصلی تم و است )ع( ابراهیم
 شود.می توصیف ستارگان درخشش با آسمانی
 حبرون، کنزدی مسیر در
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 پهناور، و سنگلاخ ایدره در
 هاسراشیبی و هادامنه بر که آنجا

 رویند،می خاک بر سالکهن هایزیتون
 صدای شب، در دیرهنگام

 .شنیدم را شغالی بچه گریۀ
 زدم، بیرون سیاه چادر از
 .بود چیزی وجویجست در غمگینانه وجودم و

 سرزمینِ فرازِ بر خاموش ستارگان
 .درخشیدندمی حرکتبی شده،سپرده نسیان به و کهن

 .بودند آرمیده مزاری در ساره و اسحاق با ابراهیم، و
  بود. فرماحکم تاریکی راحیل، کهن مقبرۀ درون و

 اند.خورده پیوند آرامش - حرکت سیاه، - سفید سایه، -نور هایتقابل با راحیل( و )صفیه مقبره دو هر
 مقبره نور دارد؛ حضور فارسی شعر در ویژهبه شرقی، شعر در سنتی عمودی حورم و آزادگی نماد عنوانبه سرو

 هاینوشتهسنگ عنوانبه ژانری نظر از توانمی را متون این است. روحانی جاودانگی از اینشانه تاریکی در
 سوژه که جایی دانست، زیارتی شعر از هاییبخش عنوانبه را هاآن توانمی همچنین اما گرفت، نظر در یادبود

 هاماندهباقی به و شودمی خم سنگ روی به پیماید،می را مسیر کند،می شرکت دینی پرستش آیین در شعر
 .زندمی دست

 در زن تصویر که جایی است؛ پیوسته فکری خط همین به نیز (۱۹۱۷) «نوشتهسنگ» متأخرتر سرودۀ متن
 زیبایی /.نبودی زمین این ساکن و اهل تو زد. رقم را تو سرنوشت» :شودمی گرجلوه آخرالزمانی تقریباً نوری

  (۱۹۳ ،۱۹۹۳ بونین) «شناسدنمی را ممنوعه مرزهای بهشت در تنها
 زن :رسدمی خود اوج به بود، شده شروع پیشین متون در که جسمانیت زدودن به گرایش ابیات، این در
 محو مرگ از پس جهان و زمینی دنیای میان مرز .است بهشتی موجودی و هپرند نور، بلکه نیست، تن دیگر

 بدین .گرددمی بدل ابدی زیبایی یا ابدیت تجسم به زن تصویر و آیددرمی فضایی شکلی به حافظه شود؛می
 جاودانگی، و مرگ میان که است فرازمینی نمادی بلکه شخصیت، یا شخص یک فقطنه متن این در زن ترتیب،

 حامل و شکندمی هم در را مکان و زمان مرزهای که شاعرانه تصویری کند؛می برقرار پیوند روح و ماده میان
 سبک از جسمانی و عاشقانه حسّاسیتِ کامل حذف متون، این مشترک ویژگی .شودمی ابدی و مقدس معنایی
 و ریتمیک حسی، ایفض ساختاردهندۀ زن جسمانیت شرق، درباره بونین اشعار دیگر در اگر .است شعری

 زن پیکر که اندازیچشم .است داده نور و سنگ به را خود جای گویی زن پیکر متون این در است، تصویری
 اسلام، حوزۀ زیارت، سرزمینِ بیرونی، و درونی شرق :است مقدس توپوگرافی یک همیشه گرفته، جای آن در
 مرکزی اینقطه به حافظه( نماد یا )آرامگاه یادمان مثابهبه زن تصویر .ابراهیمی ادیان پیامبران عبورومرور مکان و

 نیست، عاشقانه موضوع یا فرد یک صرفاً دیگر اشعار این در زن دیگر،بیانبه .شودمی بدل مقدس نقشۀ این در
 معنایی ساختار در کانونی نقش و کندمی تمرکز جغرافیایی و فرهنگی دینی، مفاهیم بر که است نمادی بلکه
 را الگویی حافظه، حاملِ عنوانبه زن تصویر بونین، شناسانهشرق سراییغزل در ترتیب، بدین .کندمی ایفا شعر

 حرکت در نمادین اینقطه مثابۀبه زن پیکر .ندارد وجود مقدس و فردی میان مرزی آن در که دهدمی شکل
 .دارد خود در اسلامی و مسیحی هایسنت در را زیارت و تشرف هدایتگر نیروی زمانهم که شودمی ظاهر
 شعر بنیانِ خود این که شودمی بدل نامیبی نماد به نام و است؛ ارتقا نشانگر بلکه فقدان، نماد نه مقبره
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 معنویت و شخصی تجربۀ میان است پلی بونین شعر در زن ترتیب،اینبه .است بونین آثار در شرق محورحافظه
 .مرگ از پس زندگی و زمینی زندگی میان و ودانگی،جا و تاریخ میان جمعی،
 حرکت ساختار و قدسی نامۀنسب مسیر: - زن
 قدسی مسیر در حرکت آغاز نماد عنوانبه و دارد مرکزی جایگاهی زن تصویر بونین، شناسانهشرق غزل در
 که است سفری و زیارت آغاز بیانگر بلکه نیست، صرف جسمانی حرکت دهندۀنشان او حضور کند.می عمل

 طراحی ساختاری عنصر یک عنوانبه زنانه تصویر این .شودمی تعریف کیهانی و دینی سامانۀ یک چارچوب در
 نشانۀ به او ردپای کند؛می تعیین را حرکت جهت زن پیکر .شودمی آغاز حرکت مسیر آن از که است شده

 فضا که است اینقطه او با مرتبط استخوان ای سنگ و گردد،می تبدیل علامتی به سکوتش شود،می بدل راهنما
 خاطره یا عاشقانه موضوع تنهانه بونین (۱۹۰۶) «راه علائم» شعر در زن دیگر،بیانبه .یابدمی گسترش آن در

 و نمادها که جایی است؛ فرهنگی و شعری نقشۀ در یابیجهت مرجع و معنوی حرکت مبدأ بلکه نیست،
 .زنندمی رقم را معنویت و زیارت مسیر و دگیرنمی شکل او حول هانشانه

 گرفته شکل عرفانی توپوگرافی و مشخص جغرافیای دینی، نمادهای از ترکیبی پایۀ بر «راه علائم» شعر
 عنوانبه تصویر این .دارد مرکزی جایگاه قرآن، و مقدس کتاب در اسماعیل مادر هاجر، تصویر آن در که است
 استخوان، ستاره، سنگ، مانند نشانه، هر آن در که نظامی است، شده متن وارد شرق شناسینشانه نظام از جزئی

 هم که مسیری شود،می تصور مسیر آغاز برای اینقطه عنوانبه هاجر .کندمی عمل مقدس معنای زمینۀ در
 است: دهش ساخته اسلامی زیارت با مرتبط هاییتداعی از استفاده با شعر .است تاریخی هم و آیینی بعد دارای

 بدین (۷۴ ،۱۹۹۳ بونین) «آریم تا غزه از» شده، مشخص حرکت مسیر و شده، نقل قرآن آیات آمده، مغرب نام
 و دینی سنت بستر در که است مقدس حرکت یک بیانگر بلکه زمینی سفر یک توصیف تنهانه شعر ترتیب،

 .است گرفته شکل فرهنگی
 سازی،پاک با بیابان دل در حرکت که جایی کنند،می وارد حج فرهنگی زمینه به را خواننده هانشانه این

 به هاسنگ :کندمی عمل متن یک مثابهبه اندازچشم .است همراه آسمان و زمین بر هانشانه خواندن و یادآوری
 را راهنما نمادهای نقش ستارگان و شوند،می بدل مسیر نشانگرهای به هااستخوان شوند،می تبدیل تسبیح
 اولیه ثبت نقش هاجر پای رد و بدن که جایی است، گرفته شکل «هدایت» استعارۀ طریق از هااین همۀ .دارند
 ،«هاسنگ» مانند اند،شده بنا کلی حالدرعین اما دقیق هاییواقعیت بر شعر واژگان .کنندمی ایفا را مسیر

 .دهندمی ارجاع خاورمیانه ایطورهاس فضای به که «هاریگ» ،«هااستخوان»
 در یابیراه و زیارت فرهنگیِ و معنوی یتجربه از بازتابی بلکه زمینی، روایت یک تنهانه شعر ترتیب،اینبه

 به شبیه ریتمی موازی ساختارهای دارد: تعلق نحوی ساختار به متن این در مهمی نقش .است مقدس سرزمین
 لمسی و دیداری میان گذار حول متن شناسینشانه .کندمی بازتولید را تکرار و حرکت که کنندمی ایجاد مانترا

 است: متمرکز
 مغرب در آتشی چون را کلب مقدس ستارگان افروخت»
 ،«را شب زائران راه کند روشن تا
 ،«است پوشانده را هاجاده استخوان با خدا»
 زائران، تسبیح هایدانه ها،سنگ ای شما، بر درود»

  هاجر یراهنما
 (۶۹) .«بیابان! در
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 .اندمرتبط حضور هاینشانه عنوانبه ردپاها خوانش سنت با و دارند سنگینی سمبولیک بار تصاویر این
 دهندهسازمان و ساختاری اهمیت او مسیر که جایی است، گرفته قرار دینی جغرافیای مرکز در شرقی زن تصویر

 یابیجهت کانونی نقطه عنوانبه متن در که است نمادی بلکه شخصیت یک فقطنه زن دیگر،بیانبه .کندمی پیدا
 متن هاجر، طریق از .دهدمی شکل را شعری معنای و حرکت ساختار و کندمی عمل جغرافیایی و معنوی

 که ردپایی طریق از بلکه چهره، جزئیات طریق از نه زن تصویر آن در که کندمی بیان را فضایی الگویکهن
 این شعری زبان ترتیب، بدین .شودمی تثبیت فرهنگی اینقشه به طبیعی اندازچشم تبدیل و شده تهگذاش جابه

 عنوانبه بلکه شخصیت، یک عنوانبه نه آن در شرقی زن که کشدمی تصویر به را مقدسی توپوگرافی شعر
 ایحافظه متنی مثابۀبه عرش این .سازدمی آشکار را جهان آیینی ساختار که مسیری شود؛می ظاهر مسیر ماتریس

 .دهندمی شکل را واحد آیینی بافت یک باهم هاماندهباقی و ستارگان زمین، حرکت، آن در که کندمی عمل
 .شوند آورده یاد به و تفسیر خوانده، باید که است گرفته جای هایینشانه سیستم در چارچوب این در هاجر

 تبدیل معنوی و جمعی به فرد از و فرهنگ به طبیعت دل از که تاس نمادی بونین شعر در زن ترتیب،اینبه
 .کندمی ایفا مقدس معنای ساختاردهی و انتقال در محوری نقش و شود،می

 گویوگفت یک شکلبه که شعری یابد،می توسعه (۱۹۱۴) «صفیه و محمد» شعر در مقدس نامۀنسب الگوی
 از یهود نژاد از و محمد پیامبر همسر تاریخی، شخصیتی ،صفیه اینجا در زن تصویر .است شده نوشته کوچک

 پیرو هم من که / زیرا کنندمی نکوهش / را من دیگران محمد،» :شودمی معرفی رنجش از سرشار لحنی طریق
   (۷۶) «موسایم... آیین

  دهد:می جای دینی فرا نامۀنسب یک در را آن بلکه نیست، تعلق رد پیامبر پاسخ حالبااین
 تبسم با حمدم»
 گفت: مهربانانه نگاه با
 کافی: و کوته ده پاسخی هاآن به
 جدم بود ابراهیم که
 (۷۷-۷۶) «بود... عمویم هم موسی و
 یک دارای اسلام و مسیحیت یهودیت، یعنی الهی ادیان وی نظر از که پیداست بونین اشعار از بسیاری از
 به «انسان» از خود آثار در بونین کند.می درک را اسلام دین بارز هایویژگی او دیگر طرف از اما اند،ریشه
 اخلاقی کمالات نیست، مهم باشد کشوری و نژاد چه از «انسان» اینکه او برای و کندمی صحبت عام معنای
 اند.ارزش ملاک او برای

 صفیه و محمد)ص(
 آشفته، برخاست زخواب
 دست در گیسویش پریشان

 گوید:می اندوه اب و خیس هایشگونه گریان، و
 را من دیگران محمد،

 زیرا کنندمی نکوهش
 موسایم. آیین پیرو هم من که

 تبسم با محمد
 گفت: مهربانانه نگاه با
 کافی: و کوته ده پاسخی هاآن به
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 جدم بود ابراهیم که
 بود عمویم هم موسی و

 باشد همسرم محمد
 است. کافی را تو این

  (۷۷-۷۶) ۱۹۱۴ مارس چهارم و بیست
 ازدواج هدف صفیه، و محمد)ص( شعر در پیامبر شخصی زندگی مطالعۀ با منظور این بیان برای بونین

 بر و داندمی گوناگون اقوام و الهی ادیان بین همبستگی و اتحاد ایجاد را اسرائیلبنی قوم از صفیه با پیامبر
 عیسی)ع( موسی)ع(، دین که دهدمی نشان و است سروده را شعر این ۱۹۱۴ سال در تاریخی جریان این اساس

 (۲۰۲۰ پوریحیی ر.ک.) اند.ریشه یک از و الهی الله)ص(رسول محمد و
 الاصلیهودی همسر صفیه ستایش به زبان شرقی کاملاً شاعرانه روحیات با «صفیه و محمد» شعر در بونین

 است. داده را فارسی شعر وهوایحال شعر به بلبل سرخ،گل زا،مومی سرو، هایواژه است. گشوده اکرم پیامبر
 هر رسد،می نظربه است. برده کاربه شعر در را مزار( )خاک، تربت معنای به توربه ترکی واژۀ همچنین او

 شعر ترتیب، بدین بود. شاعر موردتوجه داد،می پیوند و کردمی نزدیک هم به را ادیان و هاملت که چیزی
 زن و کشدمی تصویر به را ابراهیمی ادیان میان پیوندهای و خانوادگی تعلق دینی، هویت میان پیچیده ایرابطه

 مسیر نه بار این اما گیرد؛می قرار قدسی مسیر مرکز در دیگر بار زن .کندمی بدل هاسنت این تلاقی نقطۀ به ار
 دارلکه نه او منشأ شوند.می متصل هم به توحیدی دین سه او طریق از .اینامهنسب مسیر بلکه جغرافیایی،

 نشان بونین شناسانهشرق شعر در را مهمی بسیار گذر اش،کوتاهی باوجود متن، این .شودمی مقدس بلکه
 .جهانی و شناسانهشرق کلیت یک فعال گردآوری سمت به «دیگری» عنوانبه شرق منفعلانۀ دریافت از دهد.می
 و مقدس فضاهای که روایتی دارد، قرار روایت آغاز در او هاجر، مانند شود:می ظاهر الگوکهن مثابۀبه زن

 .بخشدمی ساختار را دینی مشروعیت
 بیابان مقابل در طراوت و لطافت نسیم: - زن
 ایصحنه مثابهبه شرق گیرد.می شکل بیابان فضای با تقابل در اغلب زن تصویر بونین، شناسانهشرق شعر در

 نسیم، خنکی و سوزان گرمای :رسندمی هم به وجود متضاد وضعیت دو آن در که شودمی ظاهر متافیزیکی
 آیینی و معنایی بار که رطوبت عنصر و جسمی پذیریآسیب خودآگاهی، انضباط و احساس درونی حرارت

 آغاز که شودمی کشیده تصویر به آرامش و خنکی از ظرفی عنوانبه زن پیکرۀ شعری، مدل این در .دارد
 ار درونی تعادل بازسازی و دهندهآرامش نقش زن پیکرۀ .است داده جای خود در را بخشیتسلی و بخشآرام

 فکری خط این مرکزی متن .شودمی تبدیل بونین متراکم و پرتنش شعر در اتکایی نقطه به و دارد عهده بر
 تحقق ایگونهبه را بیابان و آب میان تضاد بسیار، دقت با بونین شعر این در است. (۱۹۰۶) «زینب» شعر
  گردد.بازمی فارسی - عربی شعر به آن شناختینوع هایریشه که بخشدمی

 زینب
 عربی: سبوی سانبه تو دیده! نور ای زینب،
 تر،خفه صحرا هایخیمه در هوا هرچه
 تر،پرتلاش سوزان گردبادِ هرچه

 تر.خنک سبو در میزان همانبه آب
 غروری! و جدیت مظهر تو دیده! نور ای زینب،
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 تر.فزون هم اتسرسختی شیداتر، عشقت هرچه
 خنک، آب است شیرین اُ، است، شیرین اما
   (۳۰-۲۹) ۱۹/۱/۱۹۰۶ ست.زندگی از بهاترگران صحرا رهگذر برای و

 نگهداری نقش و است کامل معنایی حامل که گیردمی شکل استعاری ظرفی مثابهبه زن تصویر زمینه، این در
 شعر به انتومی سروده، اسلام تاریخ از آگاهی با بونین که اشعاری از .کندمی ایفا را مفاهیم نمادین انتقال و
 بسیار شعر این است. پرداخته پیامبر فرزندان از دیگر یکی وصف به بونین «زینب» شعر در کرد. اشاره «زینب»

 معاصر شناسبونین (۲۰۱۲) مانچوک است. زینب)س( سرسختیِ و استقامت جدیت، زیباییِ به اما کوتاه،
 هایدلاوری» نوشت: چنین «زینب» شعر دربارۀ زینب حضرت هایرشادت و کربلا واقعۀ مطالعه از پس روسی
 کار دربارۀ کهاین از پس ماند. خواهد زنده جهانیان خاطر در همیشه برای حسین)ع( امام ایثارگرانۀ و عظیم
 را او «زینب» نام به خود شعر در بونین ایوان چرا که شدم متقاعد خواندم، کبری)س( زینب حضرت بزرگ

 بونین شعر این محتوای است. نیز ایران شجاع و باشرافت جدی، زنان همه درخشان سیمای این کرد. توصیف
  «.دانستمی اسلام تاریخ قهرمانانه صفحات این دربارۀ هم بونین که است آن از حاکی
 هستند. زندگی هایسختی و هادشواری نشانۀ خمَْسین باد و بیابان مانند طبیعی عناصر توصیف شعر در

 اخلاقی صلابت و معنوی قدرت از نشان طورهمین و معنوی زیبایی و روحانیت معرفت، نماد چشمان طراوت
 در که هست سخت شرایط در امید و زندگی نشانۀ بیابان در خنک آب با عربی )کوزۀ( سبوی هستند. زینب
 در را آن اگر کندمی پیدا بیشتری عمق شعر این در سبو مجاز است. رفته کاربه سوزان دبا و بیابان با تضاد
 ایروینگ واشینگتن آثار طریق از بارنخستین که روایتی کنیم، بررسی اسلام پیامبر دربارۀ شرقی روایت زمینه
 شعر در سبو (۲۰۱۷ )الیکسیِف گردید بازتفسیر داستایفسکی فئودور توسط سپس و شد روسیه ادبیات وارد

 تجربه با که دارد اشاره ترمعنوی و ترعمیق ایلایه به بلکه است، خنکی و تازگی از نمادی تنهانه «زینب»
 ساختار «زینب» شعر در بونین «عربی» سبوی .است مرتبط اسلامی - شرقی فرهنگ و پیامبر معنوی و عرفانی
 در یعنی کند،می حفظ را خنکی خمَْسین باد سوزان یطشرا در سبو این کند:می هدایت را نزدیکی معنایی
 زن تصویر ترتیب، بدین .بیابان دل در تثبیت برای مقدس اینقطه مانند دارد؛می نگه را زندگی کشنده، محیطی

 ظاهر متعادل و خنک ایاندازه و درونی نور برای شعری عاملی عنوانبه بلکه «ظرف» عنوانبه تنهانه شعر در
 هستی مطلق کمال و بینش برگزیدگی، به شرقی هایاسطوره سنت در که معناستهم تصویری با که شودمی

 .است مرتبط
 گیرینتیجه -4
 تلاقی در بونین آثار در شرقی زن تصویر شاعرانگی که گرفت نتیجه توانمی شرقی زنان سیمای بررسی با

 به را زن پیکرۀ قرآن، و مقدس کتاب هاییتروا با فشرده کار گیرد.می شکل متنی و فرهنگی لایۀ چندین
 ها،سبو عطرها، ها،باغ عربی، و فارسی شعر از برگرفته تصویرهایی کند.می تبدیل دینیمیان تقاطع از نمادی
 النهرینبین هایاسطوره آفرینند.می جسمانی فاصلۀ و احترام با تأمل از فضایی ها،شاخه میان در ماه خنکی،

 همچون او دهند:می جای متافیزیکی هایآیین ساختار در را زن الگویکهن عربی، موضوعات و رودان()میان
 .جهان در الهی نظم تجلی و بخشدمی روشنی که مادری است، قتلگاه بر تندیسی
 شرق بونین شوند.می دگرگون ویژه نظامی قالب در بلکه گیرند،نمی قرار هم کنار آگاهانه عناصر این همۀ

 نقطۀ زن آن، در که سازدمی شاعرانه اینقشه آن، هاینشانه و هاروایتخرده از بلکه کند،نمی لیدبازتو را
 در هاآن هستند: فضا دهندۀسامان اصلِ بونین، شرقی شعر در زنان کند.می تعیین را حرکت جهت و عزیمت
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 گوناگون عناصر میان تنش حفظ اییتوان که هاییگره اند؛شده گنجانده معنایی هایگره عنوانبه متن ساختار
 .دارند را شاعرانه جهان

*** 

نویسنده اذعان کرد که این مقاله از حمایت مالی هیچ نهاد یا مرکز آموزشی و یا طرح پژوهشی . 1
 .مصوب استفاده نکرده است

 .نویسنده اذعان کرد که هیچ تعارض منافعی در ارتباط با این پژوهش وجود ندارد. 2

اذعان کرد که در نوشتن این مقاله از هوش مصنوعی مولد استفاده نکرده و تمام اثر آفریدۀ  نویسنده. 3
 .ایشان است
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